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ПРЕДЛОЖЕНИЯ 

Комисията по конституционни въпроси приканва водещата комисия по правни въпроси 

да включи в предложението за резолюция, което ще приеме, следните предложения: 

По-добро законотворчество 

1. оценява продължаването на практиката на Комисията за разглеждане на 

прилагането на принципите на субсидиарност и пропорционалност от страна на 

институциите на Съюза и на националните парламенти въз основа на отделни 

„ключови случаи“, като по този начин допринася за по-голяма яснота на доклада за 

по-добро законотворчество; 

2. подчертава, че европейските институции трябва да спазват принципите на 

субсидиарност и пропорционалност при формулиране на предложенията и да 

изпълняват критериите, определени в Протокол № 2, приложен към ДФЕС; 

3. подчертава, че следва да се полагат максимални усилия, за да се гарантира, че 

Парламентът и Съветът се третират като равни в процеса на законотворчество, като 

по този начин се прилага принципът на равно третиране на двете институции, 

произтичащ от Договора от Лисабон; 

4. обръща внимание на засилената роля на националните парламенти съгласно 

Договора от Лисабон по отношение на контрола върху законодателните 

предложения с оглед на принципите на субсидиарност и пропорционалност и 

подчертава значението на тясното сътрудничество между националните парламенти 

и европейските институции; 

5. обръща внимание на конкретния опит при проверката на съответствието с 

принципите на субсидиарност и пропорционалност, който показва значително 

несъответствие между големия брой документи на Европейския съюз, подлежащи 

на оценка, задълбочеността на необходимите за тази цел процеси на контрол и 

обосновка и ограничените човешки ресурси, предвидени за тази цел; във връзка с 

това подчертава необходимостта от значително удължаване на определения в член 6 

от Протокола относно прилагането на принципите на субсидиарност и 

пропорционалност (Протокол № 2) срок от осем седмици за предоставяне на 

мотивирани становища от страна на националните парламенти; 

6. в контекста на използването на инструментите за отправяне на възражения и 

подаване на искове на основание неспазването на принципа на субсидиарност, 

обръща внимание на липсата на материални критерии за установяване на 

нарушение на принципа на субсидиарност или на принципа на пропорционалност и 

подчертава необходимостта от определяне на материални условия за прилагането на 

тези принципи, които следва да бъдат изрично посочени на равнище ЕС; 

7. подчертава, че националните парламенти ще могат да изпълняват по-добре поетата 

съгласно Договора отговорност за извършване на проверка на съответствието на 

законодателните предложения с принципите на субсидиарност и пропорционалност, 



 

PE462.857v02-00 4/6 AD\870585BG.doc 

BG 

ако Комисията от своя страна спазва напълно задължението си за подробна и 

разбираема обосновка, предвидено в член 5 от Протокола относно прилагането на 

принципите на субсидиарност и пропорционалност; 

8. подчертава в този контекст необходимостта националните парламенти да 

разграничават възможно най-добре аспектите на субсидиарност и 

пропорционалност, когато представят становища; 

9. подчертава, че в качеството си на съзаконодател, Парламентът носи отговорност в 

процеса на по-добро законотворчество след Договора от Лисабон за гарантиране, че 

законодателството е ясно и разбираемо и не налага на гражданите и стопанските 

субекти ненужна или несъразмерна административна тежест; 

10. счита, че предвид правомощието да отстъпва на Комисията правото за приемане на 

делегирани актове, Парламентът следва да се въздържа от включване на подробни и 

технически разпоредби в основния регламент, с които Комисията може да се справи 

по-добре, като по този начин допринася за яснотата и разбираемостта на основните 

актове; 

11. призовава за подобряване на базата данни EUR-Lex, за да стане тя по-прозрачна и 

удобна за използване; 

Интелигентно регулиране 

12. предлага проучване на възможността за постигане и формализиране на общо 

споразумение между институциите на Съюза и държавите-членки относно начина 

на прилагане на стандартите за „интелигентно регулиране“; 

13. посочва значението на опростяването на законодателството на ЕС; настоятелно 

призовава регулирането да стане по-ясно и по-достъпно за гражданите; настоява 

излишното регулиране да бъде премахнато и да не се изготвят законодателни актове 

без конкретна необходимост; 

14. посочва, че изчислената тежест на административните и регулаторни тежести 

следва да бъде представяна в нетно, а не в брутно изражение; 

15. подчертава, че цели за намаляване на административните и регулаторните тежести 

следва да бъдат определяни не само до 2012 г., но и за след тази дата; 

16. призовава Комисията да използва за основа успешните програми за по-добро 

законотворчество и по-опростена административна уредба на държавите-членки, 

включително широкото използване на електронни процедури; 

17. признава работата, извършена досега от Съвета за оценка на въздействието по 

контрола на качеството на оценките на въздействието на Комисията; 

18. посочва, че времевите ограничения на парламентарната процедура невинаги 

позволяват оценка на въздействието на измененията по същество на предложения 

на Комисията на етапа на разглеждането им в комисия; припомня обаче, че 
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Парламентът и Съветът са се договорили принципно за извършване на 

допълнителни оценки на въздействието при всяко включване в законодателния 

процес на нови елементи, отнасящи се до правната или икономическата същност на 

съответния акт; следователно отправя искане за по-добро използване на 

предварителните (ex-ante) оценки; 

19. подчертава, че оценките на въздействието и другите проучвания на въздействието 

на законодателни предложения са необходими за вземането на информирани 

решения при приемане на законодателството (ex-ante), но и че оценката на 

резултатите също е необходима, за да се проверят резултатите от 

законодателството, да се поправят отклоненията и да се разпространят успешните 

инициативи (ex-post); 

20. подчертава, че Комисията трябва да разглежда гражданската инициатива, въведена 

с Договора от Лисабон, като важен елемент на демокрацията на участието, тъй като 

тя разкрива нов път пред законодателството; 

21. счита, че транспонирането на директивите на ЕС в правото на държавите-членки 

следва не само да бъде извършвано в срок, но и да бъде синхронизирано възможно 

най-добре, за да се избегнат ефекти като изкривяване на конкуренцията между 

съответните икономически субекти, свръхрегулиране на национално равнище 

(т.нар. „gold-plating“) и т.н.; 

22. настоява всички директиви да съдържат таблици за съпоставяне на правото на ЕС с 

мерките, необходими за транспонирането му в националното право; призовава 

националните парламенти да се присъединят към Европейския парламент за 

гарантиране на това, че включването на таблици на съответствията в цялото 

съответно законодателство става обичайна практика. 
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